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Издательство «Просвещение» –
для народов РОССИИ



Задачи современного языкового образования 

◢ дать каждому  обучающемуся  возможность 
использования языка для личностного и социального 
роста

◢ познакомить с достижениями  национальной  культуры, 
вкладом национальной культуры в мировую

◢ заложить  основы диалога  культур и межкультурной 
коммуникации



Учебная литература  для школ 
народов Российской Федерации 

Ассортимент: 
• Развивающая литература для дошкольников
• Буквари, учебники, учебные пособия
• Двуязычные, картинные и тематические

словари 
• Книги для дополнительного чтения, 
хрестоматии
• Рабочие тетради
• Учебные пособия для учащихся старших

классов и колледжей
• Методическая литература для учителей
• Литература этнокультурной направленности
• Художественная литература на родных языках
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Издательству «Просвещение» уже 92 года, и за эти годы оно
приобрело богатейший опыт разработки, подготовки и выпуска учебной
литературы, а также литературы этнографической и культурологической
направленности для разных регионов России.

«Просвещение» — единственная структура в стране, которая
системно осуществляет издание литературы на 46 языках народов
России, в том числе, на 31 языке КМНСС и ДВ (включая диалекты).
Также выпускаются пособия для народов России, которые
не являются малочисленными: чувашей, марийцев, татар, бурят, башкир.
В своё время были подготовлены учебники для школ с
полинациональным составом учащихся
и школ народов разных языковых групп (тюркской, абхазо-адыгской и
финно-угорской), учебники по русскому языку и литературе для
общеобразовательных учреждений с русским (неродным) и родным
(нерусским) языком обучения, линии учебников для мигрантов и
переселенцев.

Выпускаются книги по этнографии, региональным культурам,
образованию и науке, истории края и его природным особенностям для
ЯНАО, НАО, ХМАО, Чукотского АО, Хабаровского края, Камчатского края,
Сахалинской области, Красноярского края, Магаданской области,
Республики Саха (Якутия), Кемеровской области.



Были выпущены издания по национально-региональному
компоненту для Санкт-Петербурга, Ленинградской области, ХМАО,
Республики Северная Осетия (пособие «Первоклашка»), Кабардино-
Балкарской Республики; учебники-хрестоматии «Литература народов
России» (5—11 классы) под редакцией профессора Р. З. Хайруллина,
в которых собраны выдающиеся произведения национальных
литератур нашей страны.

В 2017—2022 гг. были подготовлены пособия на
крымскотатарском и украинском языках по заказу Республики Крым.

В 2018—2022 гг. были выпущены издания на 6 языках народов
Республики Дагестан: аварском, даргинском, лезгинском, лакском,
табасаранском, кумыкском.

«Просвещение» осуществляло совместные проекты с
издательствами «Бэлиг» (Бурятия), «Бичик» (Саха (Якутия),
«Магариф» (Татарстан), «Китап» (Башкирия), с книжным
издательством Республики Чувашия и многими другими
региональными структурами.
.





Авторами учебной литературы на языках народов России являются 

профессора, доктора и кандидаты филологических и педагогических наук, 

заслуженные деятели науки РФ, члены-корреспонденты РАО, сотрудники 

Центра национальных проблем образования ФИРО, ученые Санкт-

Петербургского отделения ИЛИ РАН, профессора и деканы разных 

факультетов РГПУ им.А.И.Герцена, Института народов Севера, Академии 

постдипломного педагогического образования (Санкт-Петербург), АПК и 

ППРО ( Москва), Московского государственного социального университета, 

многих других вузов и учреждений дополнительного педагогического 

образования, а также ученые, педагоги-практики и методисты из разных 

регионов России.



Издательство «Просвещение» –

российскому Северу

• Одно из важнейших направлений работы издательства  «Просвещение»
сегодня – издание учебников, учебно-методических комплектов и 
пособий по русскому языку, литературному чтению и литературе для 
общеобразовательных организаций с многонациональным составом 
учащихся, а также для коренных малочисленных народов Крайнего 
Севера, Сибири и Дальнего Востока.

• С начала  30-х годов ХХ века по настоящее время издательство 
выпускает учебники и учебные пособия на 31 языке народов Крайнего 
Севера, Сибири и Дальнего Востока, включая диалекты. Среди 
реализованных начинаний издательства — учебники ненецкого, 
чукотского, корякского, эскимосского, нивхского, хантыйского, 
мансийского, нанайского, селькупского, юкагирского, эвенского, 
эвенкийского, долганского, нганасанского, кетского и других языков.

• Эти учебники соотносятся с учебниками по русскому языку как 
неродному, что способствует реальному формированию двуязычия у 
учащихся. Разрабатываются и издаются учебники для не владеющих 
языками народов Севера.



ТРУДНОСТИ СОЗДАНИЯ УЧЕБНОЙ  ЛИТЕРАТУРЫ 
ДЛЯ ШКОЛЬНИКОВ-СЕВЕРЯН

Создание учебной литературы для школ народов Крайнего Севера, Сибири и Дальнего 
Востока, выпуск этих книг и снабжение ими отдаленных территорий – очень  
ответственный  и трудоемкий процесс. Языки народов Севера по большей части 
младописьменные, по большинству из них отсутствуют утвержденные и опубликованные 
правила орфографии и пунктуации. Многие авторы проживают в чрезвычайно далеких 
местностях. Осложняет процесс обеспечения учебниками детей-северян и наличие во 
многих языках диалектов и говоров,  а также тот факт, что не все народы живут компактно: 
так, ненцы проживают и в Ненецком автономном округе,  и в Долгано-Ненецком АО, и в 
ХМАО,  и в ЯНАО, и в Красноярском крае, эвены – в Якутии, в Магаданской области, в 
Хабаровском крае, на Камчатке и на Чукотке. Как представляется, это весомый аргумент в 
пользу федерального финансирования и учета обеспечения этих территорий учебной 
литературой.

Все учебные комплекты на родных языках должны создаваться в едином 
методическом, дидактическом и психологическом ключе, на высоком художественном 
уровне и своевременно. Это очевидно требует от авторских коллективов и от издателей 
немалых усилий и затрат, каждая книга для школ народов Крайнего Севера, Сибири и 
Дальнего Востока становится уникальной, ее себестоимость при малых тиражах 
чрезвычайно высока.





























№ 371-ФЗ от 24 

сент. 2022 г.







Приложение N 1 к приказу Министерства просвещения 

Российской Федерации от 21 сентября 2022 г. N 858 ФЕДЕРАЛЬНЫЙ 
ПЕРЕЧЕНЬ УЧЕБНИКОВ, ДОПУЩЕННЫХ К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ ПРИ 
РЕАЛИЗАЦИИ ИМЕЮЩИХ ГОСУДАРСТВЕННУЮ АККРЕДИТАЦИЮ 
ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ПРОГРАММ НАЧАЛЬНОГО ОБЩЕГО, 
ОСНОВНОГО ОБЩЕГО, СРЕДНЕГО ОБЩЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 
ОРГАНИЗАЦИЯМИ, ОСУЩЕСТВЛЯЮЩИМИ ОБРАЗОВАТЕЛЬНУЮ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ













Зарегистрировано в Минюсте России 4 июля 2016 г. N 42729

МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ РОССИЙСКОЙ 

ФЕДЕРАЦИИ

ПРИКАЗ

от 9 июня 2016 г. N 699

ОБ УТВЕРЖДЕНИИ ПЕРЕЧНЯ ОРГАНИЗАЦИЙ, 

ОСУЩЕСТВЛЯЮЩИХ ВЫПУСК УЧЕБНЫХ ПОСОБИЙ, КОТОРЫЕ 

ДОПУСКАЮТСЯ К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ ПРИ РЕАЛИЗАЦИИ 

ИМЕЮЩИХ ГОСУДАРСТВЕННУЮ АККРЕДИТАЦИЮ 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ПРОГРАММ НАЧАЛЬНОГО ОБЩЕГО, 

ОСНОВНОГО ОБЩЕГО, СРЕДНЕГО ОБЩЕГО ОБРАЗОВАНИЯ



5 Автономная 
некоммерческая 
организация центр 
межнационального 
образования 
"Этносфера"

119034, г. 
Москва, 
Пречистенский 
переулок, 7 А

8 (495) 915-06-95,
8 (916) 652-22-50

mail@etnosfera.ru www.www.etnosfe
ra.ru

6 Акционерное 
общество 
"Издательств
о 
"Просвещен
ие"

127521, 
Москва, 3-
й проезд 
Марьиной 
рощи, 41

8 (495) 789-
30-40

prosv@pros
v.ru

www.prosv.
ru

7 Межрегиональный 
общественный фонд 
содействия 
развитию 
образования и 
культуры "Основы 
православной 
культуры"

109569, г. 
Москва, ул. 
Верхние поля д. 
49, корп. 1, кв. 
254

8 (499) 612-74-24,
8 (967) 259-52-58

bor-opk@bk.ru www.fondopk.ru





Новый учебник 
родного языка 

– насущная задача 
современности
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Задачи современности по 

направлению



Одним из важнейших положений Стандарта является 
ориентация содержания образования на формирование 

семейных ценностей, составляющих культурное, духовное и 
нравственное богатство  народа. 

Основой учебника родного языка должна быть 

этническая культура, этнопедагогика.



• учебник должен содержать научно-познавательный компонент, 
формирующий у учащихся знания о системе родного языка и 
универсальные учебные действия

• учебник должен быть направленным на развитие 
коммуникативных способностей, на осмысление речевой 
деятельности как необходимого условия взаимодействия с 
разными людьми в различных жизненных ситуациях.

• учебник должен знакомить учащихся с родным языком как 
культурной ценностью народа и человечества, формировать у 
них ценностное отношение к языку и способствовать реализации 
выработанных ими личностных учебных действий.

• система обучения родному языку и литературе направлена на 
усиление аналитического компонента учебной деятельности, 
развитие умений работать с различными типами информации.

• каждая страничка учебников должна быть комплексно 
направлена на формирование научного (лингвистического) 
мировоззрения, регулятивных учебных действий, на развитие 
«языкового чутья», на познание окружающего мира, 
ориентирована на успешное развитие интеллектуальных и 
коммуникативных способностей, этнокультурной идентичности.



 должна быть  ориентирована на воспитание у 
школьников стремления: 

- самостоятельно думать, 

- анализировать,

- рассуждать,

- интересоваться изучением родного языка;

 должна направлять деятельность учителя на 
создание на уроке атмосферы открытия и 
удивления, на выработку навыков учебной 
самостоятельности, на поэтапность и 
диалектичность организации обучения.



• коммуникативная направленность обучения; 
• комплексное овладение видами речевой деятельности 

(аудирование, говорение, чтение, письмо);
• усвоение всех уровней языковой системы: фонетического, 

словообразовательного, лексико-фразеологического, 
морфологического, синтаксического в их взаимодействии; 

• учёт межпредметных связей и преемственности в обучении;
• принцип новизны: он может касаться форм работы, методов, 

приёмов и условий обучения;
• принцип индивидуального подхода в обучении и 

самостоятельности учащихся;
• принцип воспитывающего обучения на уроках русского языка, 

который осуществляется на основе изучаемого языкового, 
речевого и дидактического материала.

Дидактические  и  методические  
принципы:



41

Хантыйский язык (шурышкарский диалект): 4 класс
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Ненецкий язык: 3 класс



43

Хантыйский язык (шурышкарский диалект): 4 класс
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Хантыйский язык (шурышкарский диалект): 4 класс



Благодарим за внимание!
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